RUSTEESHIP o/pET.5/11
OUNCIL b e

ORIGINAL: FRENCH

PETITION FROM THE “COMITE REGIONAL DE L'UNION DES POPULATIONS DU CAMEROUN",
FOUMBAN CONCERNING THE CAMEROONS UNDER FRENCH ADMINISTRATION

Notre by the Secretary-General: In accordance with rule 85 and supplementary
rule F cf' the rules of procedure for the Trusteeship Council, the Secretary-
General has the honour to transmit to the members of the Trusteeship Couneil
and to "the Government of Italy as the Administering Authority of the Trust
Territory of Somaliland, & communication dated 5 May 1952 from the "Comité
régional de l'Union des populations du Coameroun", Foumban concerning the

" Trust Territory of the Cameroons under French administrationa
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Translated from French

COPY

OUTIE MOUSSA
Preparanls Secretary of the
Regional Committee of the U.P.C.

at Foumbon. Foumban, 5 May 1952

To the United Nations Trusteeship Couneil

I have the honour to write and thank you for the petitions you rave sent me.

I wish to reply to the staterent wade by Mr. Wotier., He says that I belons
to the U.P,C.; If T am not mistaken, I told you that I belonged to the U.P.C.
vhen I wrote to you. He says that I am spreading rumours to which the
Administrotion cbjects, This is merely to silence us on the subject of any
injustics wiiich may oceur; but this carnot be done.

As regnrds the paramount chlefs, I, Montl€ ilousca, repeat that they were
ell appointed by the French and not by the Sultan, for they did not heed
considerations of tradition. In Bemoun territory there are paramount chiefs,
as you say, but there are also traditiconzl chiefs, and the latier hed authority
over those whem you aprointed as rarsmount chiefs, emong whem the only traditicrel
chiefs were ljiantout and NJjighet., These last, who were originally traditional
chiefs, have not abused the people like the othein. I wish to give you a
cenvinelng piece of evidence concerning Parcmount Chief Wjimogni of Koundoum.
According to custem, iljimosznl wes nothing more then a vine-grower of the King
end had no right to particirate in the country's administration. The whole
Bamoun poruletion yprotested when France introduced this system into the territory
and vanted the traditional chiefs alone to te paramount chiefs.

Since then things have not gore right in the country, for the clerk-
interpreter at that time was the son of one of the poramount chicfs.

Hre Ribert, vho was the Regicrnal Chief ot that time, imposed sentence on

thz following Bamoun notables for rejecting that appointment:

/l. Hjingowlcura
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ls  Njingouloura 17. Leh Kangam 32. Ndiamom
2,  Tite MfonNdassah 18, Mooon Weng | 33. Bétukem
L,  Njimochammo 19. Ndéngué 3. Banyiﬁkbﬁo
S5«  Mcmbernga Nialon 20, NJji Yousszh. '35. Njimombé
€+ Njimokem 2L, Njimbouongapné 36. Njionouambou
T. Teamhensié Ngonpayou 22, Mounchipou 37. Njimowamfemben
8. Njory Marra 23. Motapou Garbo 38. Njindamngzh
9+ Njincharro Ntoumbou 24, Njikoufou 39. Tikoubafou Mama
10, Ujipoyangbo Mema 25, Njoughkou Lo, Njoya Ibrahinm
1l.  TNgouh Njifomakguet 26, Kbouonjaprzou b1, kNjouy Ndessah
12. Yéréme 27. Pandioaaleoya L2, JMonuchatt Amadou
13. Lauchidona Mama 28. Mouapoukoyi j 43, Ndoko Ouséni
1., Mfopatt Mafatt 29, Tagni _ 44, Betukom
15. Tépon Amadou - %0« Poyoum - A hS. Njichétou'
16. Njimbembor Ndoutono 3l. Mfeujon ' ’ 16, Mjonoukou 

47. Mopou Amadod

If that was & good arrangement, why sentence all these notables to be
banished to places where most of them have died?

We are avare that when the paramount chiefé seize the property cf the
indigenous inhabitents their authority derives from the French who represent
France in Bamoun territory.’

There are many European planters'here. When they wish to settle on a piece
of land, they come to terms with the paramount chief and the Administrator,
unknovn to the ovner. It should, however, be remembered that these lands vere
avarded for wars fought and won by the side of the King, since in former days
it vas necessary to accomplish something. This business is still continuing
today. '

I should also like to inform you that the Governor has never told us about

the organization of conseils de notables at Yaoundd. We do not want these

conseils any longer; we wenl regional councils. We have received no letters
concerning this matter.

Ve welcome all Europeans, whether planters or merchants, to our country.
But when they come and settle on the land, they should come to terms with the
original owners rather than with the paramount chiefs, as the latter method

conatitutes robbery!

/The whole
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The whole Bamoun region is impatiently awaiting the visit you are to make
before you leave for the Camerocns.

Please Leep us informed.

If the letter I sent you had been communicated to the Governor, he would have
written you in reply without letting me know.

We wish to thenk you for always ansvering our letters.

The Rezicnold Ccmmittee vrote to you on 23 January 1952 and you have already

1/

replied.~ UThe Procureur and the Governor received the same letter on the same

date, but they -ave not yet said anything, even though they are here in the
Cemeroons. The paramount chiefs seize the land and are at the same time
ngsessors of the second degree. Surely this is an injustice? We refuse to
acknovledge them as assesseors because they are thieves.

We are patiently ewalting your errivel this year in accordance with your
promise and should be gléd 1T you would let us know the exact date on which you
are echeduled to arrive,

I have kept my copy of the letter I mentioned in expectaticn of your arrival,

I have the honour to be etc.

(signature illegible)

MOUSSA VONTIE

Seal: Proraganda Secretary of the
Repgional Cemmittee of the ULP.C.
Bamoun

Received at United Nations Headquarters on 15 May 1952,

;/ lote by the Secretariat: The ebove-mentioned cormunication bas not been
received by the Secretariat.






